
L'an dernier, des centaines de bénévoles du secteur
de la justice et de l'éducation ont donné de leur temps,
de leur énergie et de leur expertise pour que plus de
260 000 enfants, adolescents, enseignants et
travailleurs auprès des jeunes puissent profiter des
programmes d'éducation juridique et des ressources
du ROEJ dans toute la province ! Ils ont mis au point
des ressources de salle de classe, entraîné des équipes
de procès simulés, expliqué les rôles au tribunal, mené
des ateliers sur des questions contemporaines de
justice et travaillé aux comités du ROEJ pour planifier
nombre de ces activités. C'est ainsi que les bénévoles
ont donné environ 24 000 heures pro bono pour des
projets du ROEJ ! Notre succès est redevable à leurs
remarquables efforts. Un gros merci à tous et à toutes !  

Même si le manque d'espace nous empêche de publier
la liste complète de nos bénévoles, nous tenons à
reconnaître quelques-unes de nos super vedettes – les
personnes qui ont su trouver le temps, l'énergie et un
enthousiasme débordant pour donner 50 heures ou
plus pendant la dernière année scolaire ! Sachez que
nous vous sommes d'une extrême reconnaissance !

SUMMER  / ÉTÉ 2011

L’éducation et le dialogue pour une société civile

Last year, hundreds of justice and education sector
volunteers gave of their time, energy and expertise
so that over 260,000 children, youth, teachers and
youth workers could benefit from OJEN’s justice
education programs and resources throughout the
province!   They developed classroom resources,
coached mock trial teams, explained roles in the
court, conducted workshops on contemporary
justice issues and worked on OJEN committees to
plan many of these activities.  In these and many
other ways, volunteers contributed approximately
24,000 pro bono hours to OJEN’s justice education
initiatives!   Our success is a result of their
remarkable efforts.  Thank you all very, very much!  

Although, space constraints prevent us from
publishing the complete list of everyone who has
volunteered with us, we felt it was important to
acknowledge a few of our Super Stars –individuals
who somehow found the time, energy and
unflagging enthusiasm to contribute 50 hours or
more in the past school year!  We extend to you our
heartfelt appreciation!

Saluting Our Justice Education
Super Stars!

Hommage à nos super vedettes de
l'éducation juridique !

Interested in volunteering with OJEN?  Check out our
website – www.ojen.ca and follow the links to our Get
Involved page.

Vous désirez faire du bénévolat pour le ROEJ?  Visitez
notre site Web – www.roej.ca et suivez les liens à la page
Engagez-vous.

Justice Kofi Barnes officiates at a Toronto Community Housing mock trial event.
Le juge Kofi Barnes préside au procès simulé de la société du logement communautaire de Toronto
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Les programmes pour les jeunes nouveaux arrivants

Les programmes d'éducation juridique offerts par le ROEJ sont adaptés aux
personnes qui apprennent l'anglais de façon à présenter les institutions
démocratiques du Canada aux jeunes nouveaux arrivants et à leur famille. En
participant à des audiences simulées, les jeunes développent des habiletés d’art
oratoire et acquièrent une expérience de travail d’équipe. Souvent livrés par des
bénévoles eux-mêmes anciens immigrés au Canada, les programmes peuvent
également donner des idées de carrières.

Au sujet de leur importance, le juge Steve Coroza, qui a une expérience
considérable dans la livraison des programmes d'éducation juridique du ROEJ,
affirme ce qui suit :

« Les programmes permettent d'assurer une transition sans heurt entre leur pays
d'origine et le Canada. Les programmes accomplissent cet objectif de différentes
façons : 

D'abord, les programmes d'éducation juridique du ROEJ, comme les compétitions de
procès simulés, sont une excellente introduction à l'appareil judiciaire du Canada. 

Deuxièmement, les programmes qui offrent des conférences et des discussions
mettant en jeu des avocats, des juges, des agents de police et du personnel judiciaire
permettent aux immigrants de connaître les différents protagonistes de notre
système de justice.  

Troisièmement, les compétitions de procès simulés et d'audiences de cautionnement
donnent la chance aux jeunes de jouer le rôle de témoin, d'avocat, de juge et de
greffier. La pression de jouer ces rôles dans le cadre d'une compétition donne
confiance, encourage l'esprit d'équipe et enseigne la civilité aux élèves. »

« Les programmes du ROEJ sont formidables! C'est très important que des jeunes qui
sont nouveaux au pays comprennent notre appareil judiciaire et se sentent bien
accueillis par des professionnels de la justice. De nombreux jeunes de la région
viennent de pays dont les systèmes judiciaires sont corrompus. Le programme de
procès simulés est très instructif et leur montre la valeur de notre appareil judiciaire. »

Nayna Sangha, directrice de LINC, Malton Neighbourhood Services

10th Annual Summer Law Institute for Teachers

Registration is open for the
2011 Toronto Summer Law
Institute scheduled for August
30th and 31st.

This annual conference
connects teachers with judges,
lawyers and legal academics
who share their insights into
some of the hot legal issues of
the day.  Nearly 100 secondary
school teachers from
throughout Ontario come
together at Osgoode Hall to participate in two days of presentations,
demonstrations and networking opportunities.

For information and to register, go to www.ojen.ca and follow the links to the
Summer Law Institute.

OJEN Super Stars
Super vedettes du ROEJ

Susan Adams

Mariana Alves

Maurice Anderson

Justice / Juge Sandra Bacchus

Justice / Juge Kofi Barnes

Michelle Benjamin 

Laura A. Bird  

Cheryl Blondell 

Jason E. Bogle

Steven Brito

Justice / Juge Lloyd Budzinski

Cameron Brown

Maggie Brown 

Emile Carrington 

Fraser Chorley

Justice / Juge Steven Clark

Victoria Colby

David Couch 

Her Worship / Madame la juge
de paix Lena Crawford

Patti Cross  

Armando D’Andrea 

Esther Daniel

Kirk Dickson 

Alex Drakos 

Yolande Edwards 

Dihim Emami

Justice / Juge Gloria Epstein

Eli Fellman  

Constable / Agent Milton
Ferguson

Rob Flint 

Krystal Franskon 

Roots Gadhia

Richard Gayne 

Elana Glass  

Seher Goderya

Arlene Gonash 

Ildi Guylas 

Justice / Juge Patricia C.
Hennessy 

Andrea Hill

Suzanne Johnson

Brock Jones 

Justice / Juge Nancy Kastner

Justice / Juge Fran Kiteley

Donna Kellway 

Trevor Kestle

Corinne Knight 
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A civil society through education and dialogue

OJEN adapts its justice education programs for English language learners to
provide an introduction to Canada’s democratic institutions for newcomer
youth and their families. While participating in mock hearings, youth build
public speaking skills and gain experience working as part of a team.  Often
delivered by volunteers who were newcomers to Canada themselves, these
programs also serve as career modeling opportunities.

Asked to comment on their importance,  Justice Steve Coroza, who has
considerable experience delivering OJEN’s justice education programs, had this
to say:

“The programs assist in ensuring the transition from their former country to Canada
is a smooth one.   The programs accomplish this goal in different ways.

First, OJEN justice education programs such as mock trial competitions are an
excellent introduction to the justice system in Canada. 

Second, programs that
involve lectures and panel
discussions by lawyers,
judges, the police and court
staff provide opportunities
for newcomers to learn about
the different players in our
system of justice  

Third, mock trial and bail
competitions provide
opportunities for youth to
play the role of witness,
lawyer, judge, court clerk.  The
pressure to perform in these
roles in a competition builds confidence, promotes teamwork and teaches the
students about civility.”

“OJEN’s programs are amazing! It is very important that young people who are new
to the country understand the system of justice here and to be made to feel welcome
by justice professionals.  Many of the youth in this area come from countries that
have corrupt justice systems.  The mock trial program is very informative and shows
them the value of our justice system.” 

Nayna Sangha, LINC Manager, Malton Neighbourhood Services

Doug Kozak 

Kris Kozell

Nora Lapp 

Julia Lyumbomski 

Kathleen Macdonald 

Ali Maqbool 

Marion Marrone 

Jason McDonald 

Sunita Malik 

Justice / Juge Sally Marin

Rob Mewhinney

Justice / Juge Jane Milanetti

Janet Minor

Davis Mitchell 

Kevin Onagbeboma 

Maurizio Patitucci

Christopher Pimento 

Nicole Pollack 

Tiffany Roberts

James Ross

Michael R. Ross 

Grace Russell 

Constable / Agent Gary Sangha

Roger Shallow 

Emily Slinger

Her Worship / Madame la juge
de paix Jan Stiff

Jennifer Strasberg 

Constable / Agent Keith Tauro

Justice / Juge Paul Taylor

Sandy Thomas 

Anna Trbovich 

Justice / Juge Andrea
Tuck-Jackson

Essien Udokang

Patrizia Valeri-Tortis  

Joseph Van Tassel

Len Walker

Cheryl White 

Jamila Williams

Tim Williamson 

Michael R. Wilson 

Justice / Juge Mavin Wong

Alayna Woodley

Her Worship / Madame la juge
de paix Philomen Wright

OJEN Super Stars
Super vedettes du ROEJ

Focus on Programs for Newcomer Youth

10e institut estival de droit annuel pour les
enseignants et enseignantes

On peut maintenant s'inscrire à l'institut estival de droit de 2011 qui aura lieu à
Toronto les 30 et 31 août.

Cette conférence annuelle met en relation des enseignants et des juges, des
avocats et des universitaires en droit qui partagent leurs connaissances sur
certains des grands enjeux juridiques du jour. Près de 100 enseignants du
secondaire de tout l'Ontario se réunissent à Osgoode Hall pour participer à deux
jours de présentations, de démonstrations et de réseautage.

Pour plus de renseignements et pour vous inscrire, allez à www.roej.ca et suivez les
liens aux instituts estivaux de droit. 
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OJEN is supported by grants  from the Law Foundation of Ontario, the Ontario Trillium Foundation and the Department of Justice Canada
Le ROEJ est financé par des subventions de la Fondation du droit de l’Ontario, de la Fondation Trillium de l’Ontario et du ministère de la Justice du Canada

Charitable number / Numéro du don de charité : 85548 9134 RR0001

For information about OJEN’s programs or
resources, email: info: ojen.ca or call 416 947-5273.

Pour plus de renseignements sur les programmes
et les ressources du ROEJ, écrivez à info@roej.ca ou
appelez au 416 947-5273.

The formula for the success of OJEN’s Hamilton
Committee is its diverse membership, made up of
representatives from the judiciary, bar, school boards
(both administrators and teachers), as well as
independent schools.  These highly motivated volunteers
are advancing justice education in the Hamilton area led
by Chair, Justice Jane Millanetti. Their recent
accomplishments include innovative programs such as
professional development sessions for teachers delivered
at the school board offices and orientations to Hamilton
court houses for local teachers.  They also host student
mock trial tournaments, fall and spring, and present Law
Day programs for students in the court house.

Hamilton OJEN Committee 

Andrea Hill (centre) of the Hamilton OJEN Committee, presents a student award
at the 2011 Hamilton Law Day mock trial event.

Comité du ROEJ d’Hamilton

Le succès du Comité du ROEJ d’Hamilton tient
à la diversité de ses membres qui sont soit
des représentants de la magistrature, du
barreau, des conseils scolaires (tant des
administrateurs que des enseignants) et des
écoles indépendantes. Ces bénévoles très
enthousiastes défendent l’éducation
juridique dans la région d’Hamilton avec leur
présidente, la juge Jane Millanetti. Leurs
récents accomplissements comprennent des
programmes novateurs comme des séances
de perfectionnement professionnel pour les
enseignants délivrées dans les bureaux du
conseil scolaire et des orientations dans les
salles d’audience d’Hamilton pour les
enseignants de la région. Le Comité organise
également des tournois de procès simulés
pour les élèves, à l’automne et au printemps,
et présente des programmes dans le cadre de
la Journée du droit pour les élèves au palais
de justice. 
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